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Лингвостилистические  особенности  современной  французской  оперативно-
тактической терминологии

Анализируются  лингвостилистические  особенности  военной  оперативно-
тактической терминологии во французском языке на современном этапе в контексте
актуальных геополитических условий. Показано, что военная оперативно-тактическая
терминология  обладает  уникальными  особенностями,  сформированными  практикой
ведения  боевых  действий  и  требованиями  максимальной  эффективности  общения
между  военнослужащими  и  представляет  собой  специализированный
профессиональный  лаконичный  язык,  созданный  специально  для  эффективного
взаимодействия  в  условиях  боевой  обстановки  и  характеризующийся  точностью,
стандартизацией,  отсутствием  эмоциональности  и  ярко  выраженной
функциональностью.  Утверждается,  что  межкультурное  взаимодействие  между
Францией  и  англоговорящими  странами  блока  НАТО  за  счет  тесных  военно-
политических контактов способствует активному внедрению англицизмов. 
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